
(nach Hamburg) sicher gewesen wäre. Der Fürst legt Notifikationen der Geburt an die
Herzöge August (FG 294) und Franz Albrecht v. Sachsen-Lauenburg (FG 194) bei, die
er an letzteren auszuhändigen bittet. Ein gedrucktes Exemplar (wohl des GB 1629/30|)
für den regierenden Herzog August habe er auf dessen Ersuchen hin mitgeschickt. Die
Antworten bittet F. Ludwig an Christian Brumbey, der Innhausen auch das Paket über-
bringe, zu geben. Innhausen möge Hz. Franz Albrecht ausrichten, er wäre, sollte er
nochmals zum kaiserlichen Hof reisen, auf seinem Weg in Köthen sehr willkommen. Er,
F. Ludwig, der von Franz Albrechts bevorstehender Fahrt erfahren habe, möchte ihn
gern sprechen. — An Neuigkeiten sei nichts zu vermelden außer einer weiteren exzessi-
ven Kontribution, durchziehenden und teilweise ruinierten Soldaten und der Befürch-
tung, daß der Friede mit den umworbenen Schweden, die ihre Gegner in der Schlacht an
Kraft und Disziplin überträfen, so bald nicht zu schließen ist. F. Ludwig wünscht Inn-
hausen einen besseren Ausgang seiner Verhandlungen. — Für den Fall, daß Hz. Franz
Albrecht v. Sachsen-Lauenburg nicht in Hamburg erreichbar sei, bittet F. Ludwig Inn-
hausen um sichere Aufbewahrung der Briefe und besonders des Buches.
Q LHA Sa.-Anh./ Dessau: Abt. Köthen A 9a Nr. 87b, Bl. 19rv; eigenh. Konzept.

A Fehlt.|

Monsieur
Vous aurez sans doubte entendu l’accouchement de ma compagne d’un sain pe-
tit fils1, ie vous en eusse fait part la sepmaine passeé, mais ne sçachanta pour
certain vostre retour l’ay voulu differer iusques a cestheure, Dieu en soit loueé,
qui me faict encores ceste grace en mon age de soixante ansb, la ou par le passé
l’esperance d’un enfant masle chez moy estoit quasiment morte, Dieu nous a
resjouy encores de ce que ne pensions plus. Vous me pardonnerez aussi que ie
vous envoye cy ioinct aucunes lettres pour les Ducs Auguste2, et François Albert
de Saxe3, lesquelle [sic]| ie vous prie de livrer ou faire livrer seulement au Duc
François Albert, cela touche la naissance de mon petit fils, etc il y a etd tout un
livre imprimé de nostre Accademie4, pour le Duc regent5, lequel m’en a recer-
ché, et sera ayse de l’avoir; les responces qu’en recevrez, il vous plaira bailler a
Christian Brumbey6, qui vous porterae ce pacquet. Dites, s’il vous plaist a Mon-
sieur le Ducf [19v] Le Duc François Albert, qu’en cas qu’il ferroit encore une
fois le voyage vers la court Imperiale,7 ainsi qu’on m’a dict, qu’il la feroit en
brief, qu’il ne passe pas sans me voir icy, Car sa venue me sera tresaggreable:
De nouveau il n’y a rien icy, que la continuation d’une excessive contribution,
des passages de gens de guerre, partie ruinez, qui ne font que le degast, et la
crainte que la paix ne se fera avec les Suedois si tost en consideration qu’ils se
trouvent par leur force et meilleur ordreg maistres enh campagne, et les mieux
voulus, Pluist a Dieu que voz traictéz8 prennent une meilleure fin, et ie suis

De Cöten ce 10. de Aoust 1638
En cas que le Duc François Albert ne fust a Hambourg9, ie vous prie de penser
a un moyen asseuré, de faire tenir les lettres, et principalement le livre etc.|

T a Folgt| <bonnement> — b Folgt| <maintenant> — c Folgt| <entre autres> — d Ein-
gefügt bis| tout — e Ersetzt <|donnera> — f le Duc auch Kustode|. — g Folgt gestrichener
Buchstabe. —| h Eingefügt.
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